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Annomayus. B HacTosiee Bpemst mpobaeMa QYHKLIMOHMPOBAHMS sI3bIKA
B chepe MHPOPMALIMOHHBIX TEXHOAOT I B CUTYyaLK Habuparoleit 060poTh
nHopMaTM3aLMy O0IeCTBA IMEET aKTyaAbHO€E 3HaYeHVe B AMHIBUCTUKE.
Bompocsl cucTeMHOro onycaHus HauboAee ynoTpeOUTEABHBIX IPUEMOB
IepeBOAA aHTAUICKMX TEPMUHOB MH(GOPMALIMOHHBIX TEXHOAOT M1 Ha PYCCKUIA
SI3BIK TPEOYIOT AQABHeNIIero nsydenus. B pabore cucTeMHO IpeACTaBAEHBI
QHTAMIICKYE U PYCCKYE TePMUHBI THPOPMALIMOHHBIX TEXHOAOT L. VccaepoBaHE
IIPOBOAMAOCH Ha MaTepuaAe aHTAUMCKUX U PYCCKMX TEPMUHOB OOLIUM
KoAM4ecTBOM 2 000 eAMHILI, COCTABASIIOIIMX OGULIMAABHO YTBEP)KAEHHYIO
TEePMMHOAOTMYECKYI0 6a3y KoMmaHuy «MaitkpocodT». Aast oTOOpa TepMUHOB
MIPUMEHSIACSI METOA CITAOIIHON BBIOOPKU. B KauecTBe OCHOBHOIO METOAR
JICCAEAOBAHNA UCIIOAb3YETCS COIIOCTABUTEABHBII QHAAN3 QHTAUMCKMIX U PYCCKUX
TEPMIHOB, COAEPIKALLMXCS B YKa3aHHOM MCTOuHIKe. [ [poBeaeHHOE MccaepoBaHMe
TT03BOASIET ONIPEAEAUTDH OCHOBHBIE IIPMEMBI IIEPEBOAA AHTAUICKMX TEPMUHOB
MH(}OPMALMOHHBIX TEXHOAOTMI HA PYCCKMIT sI3BIK U KAaccubULMpOBaTh
VX Ha CA€AYIOLIVe YeThIPe IPYIIIbL. TepMIHbIL, TepeAaBaeMble Ha SI3bIK IIepeBOAQ
1) sKkBUBaAeHTaMM / QHAAOTAMM; 2) YACTUYHBIM KAABKUPOBAHMEM; 3) TOAHBIM
KaAbKMpOBaHUeM; 4) TPAaHCKPUOMPOBAHMEM VAU TPAHCAUTEPUPOBAHUEM.
OTpeAbHas rpynmna — TepMUHOAOTMYECKMe COKpallleHNs, TlepeAaBaeMble
Ha sI3BIK IEPEBOAA PA3HBIMU CITOCOOaMU. BbIBOADI, CA€AQHHBIE B pe3yAbTaTe
IIPOBEAEHHOT'O ICCAEAOBAHNSI, MOTYT OBITb MICIIOAb30BaHbI AASI AAABHETIIIIEN
pas3paboTKy TeopeTUu4ecKux npobaeM HOpMaAusauuy, YHUGUKALUU
M CTaHAAPTU3aLMM TEPMUHOB MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOAOTUIL. Pe3yAbTaThl
JICCAEAOBaHMSI MOTYT MMETb IPAKTUYECKOe 3HaUeHE AASI TepMUHOrpadum
U AVAQKTUKU TI€PEeBOAQ: OHM MOTYT MOMOAHUTb AHTAO-PYCCKUII CAOBapb
TEPMUHOB MHGOPMAL[MOHHBIX TEXHOAOTUI, KOTOPBIiT TO3BOAUT PACUIMPUTH
npodeccuoHaAbHBIN BOKAOYASIP IEPEBOAUMKOB 1 M30€KaThb OLIMOOK, CBSI3aHHBIX
C HEKOPPEKTHBIM MCIIOAb30BaHIEM TEPMUHOB MH(OPMALIMIOHHBIX TEXHOAOTUIL.

Karouesvie crosa: 1T-repmunonorus, IT-TepMuHbl, aHTAMIICKME TEPMMHBI,
pycckue TepmuHbl, IT-iepeop
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BBepenue

Abstract. The problem of language functioning in the field of information
technology is currently of great importance in linguistics in the situation
of the increasing computerisation of society. Further research is needed
to systematically describe the most common ways of translating English
IT terms into Russian. The paper defines and systematically presents the ways
of translating the most common terms used in the field of information
technology from English into Russian. The study is carried out on the basis
of the English and Russian terms presented in the officially approved Microsoft
terminology base with a total amount of 2000 units. The terms were obtained
using a continuous selection method. The research method used is the
comparative analysis of the English and Russian terms contained in the source.
The research conducted allows us to identify the main methods of translating
English IT terms into Russian and to classify them into the following four
groups: 1) terms translated into the target language by equivalents/analogues;
2) terms translated into the target language by partial literal word-for-word
method; 3) terms translated into the target language by full literal word-for-
word method; 4) terms translated into the target language by transcription
or transliteration; 5) terminological abbreviations translated into the target
language in different ways. The conclusions drawn from the study can be used
to further develop the theoretical problems of normalisation, unification and
standardisation of information technology terms. The results of the study
may be of practical importance for the terminography and didactics of translation:
they can expand the English-Russian dictionary of I'T terms, which will enlarge
professional vocabulary of translators and avoid errors associated with the
incorrect use of IT terms.

Keywords: IT terminology, IT terms, English terms, Russian terms,
IT Translation

HecomHeHHO, onucarb TaKoe CAO’KHOE U MHOI'O-
rpaHHoOe ABAeHMe HernpocTo. Tak, A. B. Cynepan-

B Hacrosuiee Bpems npobaema QpyHKLIMOHNK-
poBaHuA s3bIKa B chepe nHbOPMALIMOHHBIX TEX-
HOAOTHMI B CUTyaliuM Habuparolieir 060poThl
nHbopMaTu3aLuy 001eCTBa MeeT aKTyaAbHOE
3HauyeHUe B AMHIBUCTUKe. VIHPopMalMoHHOE
o011ecTBO, CQOPMUPOBAHHOE B PE3yAbTATE TAO-
06aAbHOI KOMIIbIOTEpU3ALMM Y AKTUBHOIO pas-
BUTYUS MHPOPMALIMOHHBIX U LM(PPOBBIX TEXHO-
Aorunt B KoHlle XX BeKka, UMeeT OrPOMHbBIE
BO3MOXXHOCTU AASI TIOAyY€HUSI, XpaHEHUs U 00-
paboTku nHbopMaLuy, MTHOBEHHOTO AOCTYIa
K TAOOAABHBIM ¥ AOKAABHBIM MH(GOPMALMOHHBIM
pecypcam (lllypanna 2019). Tepmuns: nudpopma-
LMIOHHBIX TEXHOAOTHII ITOSIBUAVICh B CEpEAVHE
XX Beka, BMeCTe C MOSIBAEHVEM U Pa3BUTUEM
NePBBIX MHPOPMALMOHHBIX CUCTEM.

B HacTos1jee BpeMsi B HAyUHOI AUTEpaType
MIOHSTHE «TEPMUH» HE IMEeT EAVHOTO TOAKOBAHMSI.

CKasi AQeT AQKOHMYHOE OIIpEeAEAEHNE AQHHOMY
MOHSITUIO U TIOAATAET, YTO TEPMUH MPEACTABASIET
co60I1 «CAOBeCHOe 0003HauYeHMe MMOHATHSA, BXO-
ASIIIETO B CUCTEMY TOHSITUIT OIPEAEAEHHOIT 06-
AacTu mpodeccuoHaAbHbIX 3HaHMI» (CymepaHcKasi,
ITopoabckas, Bacuabesa 2019, 14). B. M. Aeitunk
yKa3bIBaeT Ha AMHAMUYECKUI XapaKTep paccMma-
TPUBAEMOTO «SIBAEHMSI, KOTOPOE POXKAaeTCs, hop-
MYAMPYETCsI, YTAYOASIETCSI B IIpoOLiecce IIO3HAHMSI»
(Aeitauxk 2022, 31). ITo muennio A. A. Pebopmar-
CKOT'O, TEDMUHAMU SIBASIIOTCSI CAOBA, KOTOPbIE
OrpaHUYEHbI «CBOMM 0COOBIM Ha3HAYEHMEM; CAO-
Ba, CTPEMSILIMECS ObITh OAHO3HAYHBIMU KaK TOYHOE
BbIpa)KeHMe TIOHITUI U HasbiBaHue Belein» (Pe-
¢dopmarckuit 2021, 61). ITo HalleMy MHeHUIO,
TEPMUHOM SIBASIETCSI CAOBO MAY CAOBOCOYETAHIE,
Ha3bIBalllee y3KOCIeLMaAbHOE MTOHSTIE, OTHO-
csiieecsi K OMIPEAEAEHHOI 00AaCT 3HAHUI MAU
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O. B. lllypauna

AesaTeAbHOCTU. K OCHOBHBIM CBOJICTBaM TepMMHa
OTHOCSITCS CUCTEMHOCTD, TOYHOCTD, He3aBUICYMOCTb
OT KOHTEKCTA AV OAHO3HAYHOCTh, UHPOPMATUB-
HOCTb (AAauMypapoB 1 Ap. 2011; BaayiiueBa, Xy-
xyHu 2019; I'punes-Ipunesuu 2008; I'puues-Ipu-
HeBuY4, CopoknHa 2020; ['punes-IprHeBny u Ap.
2021; Aanuaenko 1986; Kamanaase 2005; Aenumk
2022; CynepaHckas u Ap. 2019).

ITporpaMMHbIe TPOAYKTBI CO3AQIOTCS Ha aH-
TAUVICKOM $I3bIKe, TOCKOABKY KOMITaHUM-Pa3paboT-
YVKY, 3aHMMAIOILVIE AMAVPYIOIVIE IIO3MLIMM Ha PbIH-
Ke MH(POPMaLMIOHHBIX TEXHOAOT U, HAXOASITCS
B CIIIA. Kpome TOrO, MHTEpHALIMOHAABHOE COODIIIE-
CTBO pa3pabOTUMKOB B KaYeCTBE SI3bIKA-TIOCPEA-
HIKa VICIIOAb3YeT aHTAUNICKUIA A3bIK. B pesyabrare,
ApPYTue S3bIKU, B TOM YMCA€ PYCCKUIL, TIOCTOSIHHO
HOTIOAHSIIOTCSI QHTAMVICKMMY TepMUHAMU UHPOP-
MaLoHHbIX TexHoAoruit (Illypanua 2019). ITpo6-
AeMa 3aMMCTBOBAHMSI TEPMMHOB 13 QHTAUVICKOTO
s13bIKa MHTEPeCOBaAa AVMHIBMCTOB Ha BCeX aTanax
pasButus tepmuHoBepeHus (Fak 2018; AeHncos
1980; AotTe 1982). CeropHst aKTyaAbHBIMU SIBASI-
IOTCs BOIIPOCHI CUCTEMHOTO OIIMCAHM YaCTOTHBIX
IIPOEMOB IIEPEBOAA AHTAUIICKMX TEPMUHOB Cepbl
MHG}OPMALMIOHHBIX TEXHOAOT M HA PYCCKUIA SI3BIK.

LleAb AQHHOTO MICCAEAOBAHMSA COCTOSIAA B TOM,
4TOOBI OIIPEAEAUTD M CUCTEMHO ITPEACTABUTbD Ipyie-
MBI IEPEBOAQ HaDOA€E€ YIIOTPEOUTEABHBIX QHTAMIA-
CKVIX TEPMUHOB chepbl MHPOPMALMOHHBIX TEXHO-
AOTMI HA PYCCKUI A3BIK.

3aAaun ICCAEAOBAHNS NTPEATIOAATAIOT M3YUueHe
Hay4HOM AUTepaTyphbl IO BOIIPOCaM IlepeBoAa
QHTAMVICKVX TEPMMHOB MH(OPMALIVIOHHBIX TEXHO-
AOTUIT Ha PYCCKUIA SI3bIK, OTOOP TEPMUHOB METOAOM
CIIAOILHOI BBIOOPKY, COTIOCTABUTEABHBIN aHAAK3
TEPMMHOB, 000011[eHIe TOAYYEHHBIX PE3YABTATOB.

MaTtepraroM AASL UCCACAOBAHMA MMOCAYKUAU
TEPMMHBI HA aHTAUIICKOM U PYCCKOM f3bIKaX,
COCTaBASOIE YIIOPSIAOUYEHHYIO U 0PULMAAD-
HO YTBEP)KAEHHYIO TEpPMUHOAOTMYECKYIO 0asy
KOMITaHuu «MankpocodT» 0611MM KOAUIECTBOM
2 000 epauuutl. IIpu oT60Ope TEPMUHOB UCITOAB30-
BaACsI METOA CIIAOIIHON BbIOOpKU. TepMuHOAO-
ruyeckas 6asa KoMrmaHuu «MankpocopT» MoKeT
IPUMEHSTBCS AAS Pa3pabOTKM AOKQaAM30BAHHBIX
BEPCUM NIPUAOXKEHUM, UHTEI PUPYEMBIX C IIPOAYK-
tamu «Maitkpocodt». OHa MOXKET 0O'bEANHSITHCS
C APYTMMU CIIMICKAaMU TEPMMUHOB VAU MCIIOAb30-
BaTbCA B Ka4eCTBe TAOCCApHSL.

B xauecTBe OCHOBHOI'O METOAQ MICCAEAOBAHMS
VICIIOAb30BAACH COMOCTABUTEAbHBIN aHAAU3 aH-
TAUICKUX U PYCCKUX T€PMMHOB, COAEP KalLMXCA
B YKa3aHHOM MCTOYHMKe. B KauecTBe AOMOAHU-
TEABHBIX — METOAbI KOMIIOHEHTHOTO U AepyHM-
LJIOHHOTO aHaAM3a, METOAUKY KOAMYECTBEHHOTO
MoAcCYeTa.

PeBYAbTaTbI NCCACAOBAHNA

B pesyabraTe aHaAM3a HanboAee yioTpeOuTEAD-
HBIX TEpPMMHOB MH(POPMALMIOHHBIX TEXHOAOT UM
Ha QHTAUJICKOM $I3bIKE MBI OIIPEAEAMAY OCHOBHbBIE
IIpMEeMBI VX IIepeBOAA Ha PYCCKUI SI3bIK, KOTOpbIE
MOTYT OBITb paclipeAeA€Hbl Ha CAEAYIOLVIE IPYIIIIBL.

I'pynna 1. Tepmunet cdheppl nHGOPMALIMOHHBIX
TEXHOAOIUI, IlepepaBaeMble Ha PYCCKUM SI3BIK
9KBMBAAEHTaMM / aHAaAOTaMMU.

DKBMBAAEHT TEPMUHA [TO3BOASIET COXPAHUTH
KPaTKOCTb OPUTMHAAQ, TOUYHO IepeAaTb 00beM
MOHSITUSI OPUTMHAAA U 130eXKaThb MOBTOPEHMUS
VIMEIOIIET0Cs B PyCCKOM s13bIKe TepMuHa (Kanmso
2006, 55). B TepMuHOAOTMYECKON Oa3e KOMITAHUN
«MaitkpocodT» COAEPIKaTCs MIUPOKO U3BECTHBIE
TepMUHBI software, hardware, malware, niepepa-
BaeMble Ha PYCCKUI SI3bIK COOTBETCTBYIOIIVMU
9KBMBAAEHTAMMU: «IIPOrPAMMHOe obecrieyeHne»,
«anrmapaTHoe obecrevyeHne», «<BpeAOHOCHOE MPo-
rpaMMHOe obecriedeHne». AAs mepeBopa TEPMMUHA
handler cTIOAb3yeTCs SKBUBAAEHT «00PabOTUMK».
TepmuHoAOru KoMnaHum «MakpocodpT» AaT
CAeAyIolLiee OTIpeAEAEHIe STOMY TePMUHY: a routine
that manages a common and relatively simple
condition or operation, such as error recovery or data
movement. TepMIH Ha3bIBa€eT MPOrpaMmy, 00CAY-
YKMBAIOILYI0O OOBIYHYIO M IIPOCTYIO OTlepaLMIo, Ha-
IpMMep, BOCCTaHOBA€EHNE IIPU OLIMOKE NAM TTepe-
MelljeHVe AQHHBIX.

3HaueHye TepPMUHA ar7dy B TEPMUHOAOTMYECKOI
6a3e KommaHuy «MaitkpocodpT» OIpeAeAsIeTCs KaK
a list of data values, all of the same type, any ele-
ment of which can be referenced by an expression
consisting of the array name followed by an indexing
expression. Arrays are part of the fundamentals
of data structures, which, in turn, are a major a ma-
jor of fundamental of computer programming. Aau-
HO€ TOAKOBaHN€ 3HaYEeHMsI TOMOTaeT IMOHSATh, YTO
B IIPOTPAaMMMPOBAaHUM TEPMUH drrdy Ha3bIBaeT
CIVICOK 3HQUEHUI AAHHBIX OAHOTO THIA. Ha pycckom
sI3bIKe TaKOVI CITVICOK Ha3bIBAETCSI MaCCUBOM.

MHorue TepMIHBI IEPEBOASTCS ITyTeM IOAOOpa
aHaaora. [Ipy 3ToM yunThIBaeTCs 3HAYEHE TEPMMU-
Ha ¥ KOHTEKCT ero ynorpebaenust. Tak, TepmuH edit,
COTAQCHO TEPMMUHOAOTMYECKOI 6a3e KOMIIaHUY
«MaitkpocodT», ynoTpedasieTcs: B 3HaUeHUU to make
a change to existing content such as a file, a document,
or post. B mporpaMMHBIX IpOAYKTax «Maitkpocodt»,
Hanpumep, Office u Office 365, Tak Ha3bIBaeTCs
dYHKLMSI, TO3BOASIOIAs BHOCUTD M3MEHEHMs
B uMenLmiics ¢paia MAU AOKYMeHT. VI3MeHeHus
COXPAHSIOTCS B NMaMsTU VAU BpeMeHHOM daiiae,
HO He AOOABASIIOTCS K AOKYMEHTY AO TeX IO, TI0Ka
IporpaMma He IOAYYMT KOMaHAY COXPaHUTb VX.
AHaA3 KOHTEKCTa IIOMOTaeT IePEeBOAYMKY ITOHSATD,
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YTO MPOUCXOAUT He PEAAKTUPOBaHME AQHHBIX,
a ux usMeHeHye. OOBIYHO IPOrPaMMBbI-PEAAKTOPbI
00ecreyrBalOT 3aIUTY OT HEIPEAHAMEPEHHOTO
BHECEeHNs1 M3MEeHeHUI1, HallpyMep, IyTeM 3arpoca
MIOATBEP>KAEHNS HA COXPAHEHMsI AQHHBIX T10A YK€
CYIL[ECTBYIOLIMM UMeHeM. AASI IIeEpeBOAQ Ha PYCCKMIT
SI3bIK TEPMVHA edit ICIOAB3YeTCsI KOHTEKCTYaAbHBbII
QHAAOT «VI3MEHUTD.

3HaveHue TepMuHa help | online help TepmyHo-
AOTY KOMIaHUU «MaikpocodT» OMpeAeAsoT
caepyooIM obpasoM: a capability of many programs
and operating systems to display advice or instruc-
tions for using their features when so requested
by the user, as by a screen button or menu item
or a function key. IToAb30BaTEAb MOKET IIOAYYUTD
AOCTYII K CIPaBOYHOI MHPOpMAaLUM OHAAQVH,
He TIpepbIBasi BHIIIOAHsIEMOIT paboTsl. HekoTopsie
CIIPaBOYHMKY ITO3BOASIIOT [TOAB30BATEAIO TIOAYYUTh
MHPOpMaLIO, OTHOCSIIYIOCS K BBIITOAHSIEMOM 3a-
Aaue VAV KOMaHAe. BHMMaTeAbHOE U3yyeHMe AaH-
HO pYHKIIMOHAABHO CIOCOOHOCTY IPOrPaMMHBIX
IPOAYKTOB «MaitkpocodpT» I03BOASIET IIepeBECT
TepMuH help | online help Ha pycckui si3bIK Kak
«CIpaBKa / MHTePaKTMBHAsI CIIPaBKa».

TepmuH help desk B mporpaMMHBIX IIPOAYKTax
«MaitkpocodT» HasbIBaeT CAYXOY, IOMOTAOIIYIO
peliaTb MpoOAEMbI, BO3HUKAOLYE IPYU CIIOAB30-
BaHMY AIINAPATHBIX MAM IPOIrPAMMHbIX CUCTEM UAU
OTCBIAQIOILYIO TOCTYIAOLIIE 3aIIPOCHI CIIELIMAAN-
CTaM KOMIIaHUM, KOTOpPbIe MOT'YT X PEIIUTD (an in-
dividual or team of support of professionals that
provide technical assistance for an organization’s
network, hardware devices, and software). B pyc-
CKOSI3BIYHBIX BEPCUSX MPOrPAMMHBIX IPOAYKTOB
«MarikpocodT» AaHHasI CAY)K0Oa Ha3bIBAETCS «CAYXK-
0a TEXHUYECKON TIOAAEPIKKI».

Crpoxka meHio Options m03BOASIET TIOAB30BaTeE-
AIO OIIPEAEASITb, KAKMM 00pa3oM IPUAOXKEHNE
OyAeT paboraTb Ipy KaXKAOM €ro 3amycke. B tep-
MUHOAOTMYeCKO 0a3e KoMIaHuM «MaitkpocopT»
3HaueHe TepMIHA TOAKYeTCs TaK: the menu choice
that allows a user to customize application behavior.
[TepeBOAUYMK IIOHVMAET, UTO MMEIOTCS B BUAY Ia-
paMeTpsl (HarpuMep, HIOAb30BAaTEAb MOJKET OIIpe-
AEAUTDH OYAET AM TEKCT OTOOpakaTbCs TaKUM
)Xe 00pa3oM, KaK U Mpu IeyaTn).

B AuHeiike npoayKToB Komnanuu Microsoft,
Hanpumep, Microsoft Azure ICTIOAB3YETCS TEPMUH
kill. On ynotpebasieTcst B 3HaUeHUM to terminate
a running process. KajoaeBoe cCAOBO termindate Ioa-
CKa3bIBaeT IIePEBOAUNKY, KAKO€e AEVICTBYE Ha3bl-
BaeT rAaroA Kkill: oCTaHOBUTb MAM YHUYTOXXUTD
(«y6uTh») MpOrpaMMy MAM OIIEPALIIOHHYIO CUCTe-
My. B pe3yabraTe, moAydaem nepeBoAuECKOe pelre-
HYle — «3aBEPLIUTb». AHAAOT Ha PYCCKOM SI3BbIKe,
0e3yCAOBHO, IlepeAaeT CEMAHTUKY, HO TepsieT 9KC-
IIPECCYBHOCTb aHTAMIICKOTO TEPMMHA.

TakuM 06pa3oM, Kak CIIPaBEAAVBO IOAAraeT
b. H. Kaum30, mepeBoAUMKY AASL TOCTPOEHMS IK-
BMBaA€HTa / MOAOOpa aHaAOra TepMUHA Ba>KHO
3HATh TEMATUKY U TLATEAbBHO QaHAAM3MPOBATHb
koHTekcT (Kanmso 2006, 56).

Ipynna 2. TepmuHbl, IepeaaBaeMble Ha PyCCKUIT
SI3BIK C TOMOIIBIO NTpYieMa YaCTUYHOTO KaAbKMPO-
BaHUA.

IIpy mepeBoA€ OTCYTCTBYIOIIETO B CAOBape
TepMMHA [IEPEBOAUMK PELIAET «3aAa4y [IOCTPOEHMS
9KBMBaA€HTa 0€39KBMBAAEHTHOro TepMyHa» (Kanm-
30 2006, 54). DTy 3aAa4y MO>KHO PEIINTD C IIOMOLIbIO
PasHBIX CIIOCOOOB — TPAHCKPUIILIVY, TPAHCAUTE-
paLuy, KAaAbKMpOBaHus, onucanus. PaccMoTpum
HECKOABKO IIPYIMEPOB.

TepMuH content settings COCTOUT U3 ABYX Tep-
MMHO2AeMeHTOB. ONpeAEASIOLINM SIBASIETCSI content,
II0A KOTOPBIM, COTAACHO TEPMUHOAOTMYECKOI1 baze
KoMmmaHun «MaitkpocodpT», HOApasyMeBaeTcs in-

formation such as audio, video, images, or text that

is contained in a digital media file or stream — aro-
00e copeprKaTeAbHOE HallOAHEHVE MHOPMALIIOH-
HOTO pecypca 1AM Beb-caiiTa (TeKCThI, MyABTUMEANA,
rpaduka). TepMrHO2AEMEHT Settings TOAKYeTCs KaK
the feature in an app that allows users to change its
properties or behaviour — onpeAeAeHHbIE BEAUYN-
HbI, XapaKTepU3YIolljyie CBOJICTBO CUCTEMBL. B pAaH-
HOM CAy4ae MMEETCsI B BUAY COAEP’KaTeAbHOE Ha-
TNI0AHeHVe MHPOPMALIIOHHOTO pecypca MAY BeO-caifTa
(TeKCTBI, MyABTMMEANMA, TpaduKa), ADYTYIMU CAOBA-
MM, OTIPEAEAEHHbIE BEAVYVHBI, TTapaMeTPhI COAeprKa-
TEABHOTO HAalIOAHEHVSI MH(OPMAaLMIOHHOTO pecyp-
ca uau BebO-caitta (Llypanua 2019). B pesyabrare
MIOAYYaeM «IIaPAMETPBI COAEP>KIUMOTO».

l3BecTHO, cAOBOCOUeTaHue legend keys («KAar04
AETEHA») UCIIOAB3YETCsI B KOMITBIOTEPHOIT UTpe
Genshin Impact. DTOT KAIOY SIBASIETCSI Harpapoi
3a BBIIIOAHEHE eKeAHEBHBIX IOPYY€eHMI, 6e3 Ko-
TOPOTO He MTOAYYUTCSI OTKPBITD CIO>KETHBIE 3aAQHUS
AereHA. TepmuHoaory Kommnanuu «MakpocodpT»
AQIOT CAeAyIolljee OTPpEeAEAEHEe STOMY TEPMUHY:
legend keys are symbols in legends that show the
patterns and colors assigned to the data series
(or categories) in a chart. Legend keys appear to the
left of legend entries. Formatting a legend key also

formats the data marker that's associated with it.

Takum 06pasoM, B TEKCTax MPOrPpaMMHBIX IPO-
AYKTOB TepMUH legend keys ynoTpeOasieTcs AAsi
MAEHTUGUKALMY TTOSICHSIOLIEN HAAVCH, TEKCTA,
OIMCBHIBAIOLIETO MAM MOSICHSIOIETO rpaduyeckoe
1300pakeHNe 1 PACIIoAaraeMoro 00ObIYHO ITOA HUM.
TemaTyKka, TIIATEABHBINI aHAAM3 KOHTEKCTA I10-
MOTAIOT IEPEBOAUMKY ITOHSATH 1 IIOCTPOUTD TEPMUH
Ha PYCCKOM 5I3bIKe «YCAOBHbIe 0003HAYEH VS ».

PaccmoTpuM elje opvH npumep. B repmuHoAo-
ruyeckon 6ase kommanuu «MailkpocodT» Mbl Ha-
XOAVM CA€AYIOLIIee OTIPEAEAEHNE TEPMUHA Marquee
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component: marquee component is a control or com-
ponent on a page that displays moving text — xoM-
IIOHEHT / 00AaCTb Ha CTpaHMLie, 0OTOOpakarolmii(asi)
TOPM3OHTAABHO IIPOKPYYMBaeMO€e TEKCTOBOE CO-
oO1ieHne. B TepMIHOAOTMYECKMIX CAOBAPSIX 9KBU-
BAaA€HT TEPMMHA B PYCCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET.
OAHaKO B PyCCKOSI3BIYHBIX BEPCHSIX IPOTPAMMHBIX
IPOAYKTOB «MaitkpocodT», a TaksKe IPUAOKEHVISIX,
VIHTETPUPYEMBIX C MPOAYKTaMu «MailkpocodT»,
VICTIOAB3YETCSI TEPMUH «Oeryiast CTpokar.

MHOTOKOMIIOHEHTHBIE TEPMUHBI IPEACTABASI-
I0T 3HAYUTEAbHbIE TPYAHOCTH IIPY TIEPEBOAE, T. K.
OHU COCTOSIT U3 HECKOABKMX CAOB, 3a4aCTYIO
He CBSI3aHHBIX MeXAY co0011 rpammarniecku. Tak,
AASI QAEKBaTHOTO MEPEBOAA TEPMUHA fine tuning
setting HeOOXOAVMBI XOTsI Obl MMHMMAAbHbIE 3Ha-
HUs B cpepe MHPOPMALIMIOHHBIX TEXHOAOTUI.
CoraacHO TEPMMHOAOTMYECKOV 0ase KOMIIaHUYU
«Maitkpocodt», fine tuning setting is a setting that
shifts all inserted images by the same amount to align
them properly on a full sheet of labels or stickers.
TepMuHODAEMEHT Setting 3AeCb MeeT 3HaueHue
napaMmerp, fine — TOYHBIN, tuning — HaCTPOVKA.
B urore mbI moayuyaem «mapamMeTrp TOYHOM Ha-
CTPOMKI».

ITepeBop aHrAMIICKOTO TEpMUHA rich text format
ellje pa3 AOKa3bIBAET, UTO AASI IIOCTPOEHMSI SKBU-
BaA€eHTa TEPMMHA IIEPEBOAUMKY HEOOXOAUMBI Oa-
30BBI€ 3HAHNS, B AAHHOM CAy4ae B 00AacTy nHPOp-
MaLOHHBIX TeXHOAOIMi. TepMuHOAOrMYECKas
6asa KomnaHuy «MaikpocopT» AAeT caeayoliiee
onpeAeAeHue TepMuHa: an adaptation of Document
Content Architecture that is used for transferring
formatted text documents between applications,
even those applications running on different plat-
forms, such as between IBM and compatibles and
Macintoshes — apanTanusi apXUTEKTYPbI COAEP-
YKaHMSI AOKYMEHTOB, UCIIOAb3YeMasl AASI TIEPEAQUN
¢dbopMaTpOBaHHBIX TEKCTOBBIX AOKYMEHTOB MEX-
AY TIPUMAOXKEHMSIMU, AQXKE €CAU OHUM paboTaioT
Ha pasHbIX AaThopmax, Hanpumep, IBM u Macin-
tosh. Vimest npeacTaBAeHune 06 saTom dopmare,
HIOCTPOEHME SKBMBAAEHTA AQHHOT'O TEPMMHA He CO-
CTaBAsIeT TPYAHOCTEN — «PACIIMPEHHDIN TEKCTO-
BbIIT OpMaT».

ITepeBoA MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TepMUHA [ogin
security mode HauMHAeTCs C IEPEBOAA TEPMUHO-
9AEMEHTOB B CAEAYIOLIell TOCAEAOBATEABHOCTH:
mode — pexxum, security — 6e301acHOCTb, login —
BXOA B CUCTeMY. B pe3yAbrare uCIIOoAb30BaHMSA
IpyeMa YaCTUYHOTO KaABKMPOBaHMS U AOOaBAEHMS
MBI TIOAyYaeM 9KBMBAAEHT — «PeXuUM Oesomac-
HOCTU BXOAQ B cucteMy». OAHAKO Yy 3TOro IpaBu-
AQ VIMEIOTCSI MCKAIoUeHus. [lepBoe 3akArouaeTcs
B TOM, UTO OIIpEAEAsieMOe CAOBO He BCETAQ HaXo-
AWUTCSI B KOHLIe. HanprMep, MHOTOKOMITOHEHTHBII

TepMuH data loss tolerance nepeBOAUTCS KaK AO-
IYCTUMBbIE TOTEPU AAHHBIX.

Takum obpasom, B chepe nHGOPMALIMOHHBIX
TEXHOAOTMI1 HEMAAO CTABILVIX IPUBBIYHBIMHU U IO-
TOMY AOITYCTMMBIX IIOAYKaA€K, XOTsI, HECCOMHEHHO,
IpyYeM 4aCTUYHOTO KaAbKVMPOBAHUS VIMEET CBOYU
HEAOCTaTKU.

Ipynna 3. Tepmunbl-kaabku. IlepeBopsaTcs
Ha PYCCKUII SI3BIK C ITOMOILIbIO TIpMieMa IIOAHOTO
KaABKMPOBAHNL.

Ha mepBbii1 B3rasip, MICIIOAB30BaHME AQHHOTO
rpuemMa Ipy epeBOAE TEPMUHOB He MPEACTaBAS-
eT CAOXKHOCTei1. OAHAKO €ro HeAb3sI CUUTATb IIPO-
CTOM MexaHuveckoy onepauyuen. Hanpumep, npu
niepeBOA€e TepMuHa fome page IpYIMEHSIeTCS P~
€M CeMaHTUYeCKOro KaabkupopaHus. CoraacHo
TEPMUHOAOTUYECKOI Oase KoMmaHuu «Markpo-
co(dT», OH UCIIOAB3YETCS AASI Ha3BaHMSI CTPAHULIBL,
KOTOpasl 3arpy>kaeTcsl MepBoOy P OTKPBITUU
canra (a webpage that serves as the starting point
of a website). B pyCCKOSI3bIMHBIX BEPCUSIX, HATIPU-
Mmep, Microsoft Office, OneDrive 3Ta cTpaHKLia Ha-
3bIBAETCS «AOMALIHSS CTPAHMLIA».

AAs Iepepauy TepMIHA pop-up meny Ha pyCCKU
SI3BIK VICIIOAB3Y€ETCS KAAbKA «BCIIABIBAIOLI[€E MEHIO».
[Toa meHto B rpaduyeckom mHTepderice mOAb30-
BaTeAsl IMEETCS B BUAY CIIMICOK 9AEMEHTOB, KOTO-
PBIiT TIOSIBASIETCST HAa 9KpaHe IIPU BbIOOPE ITOAB30-
BaTeAeM OIIPeAEAEHHOT0 aAeMeHTa. BerabiBarome
MEHIO MOTYT HOSIBASITBCSI B AI00OJT YacTM sKpaHa
¥ OOBIYHO MCYE3AI0T IPY BBIOOpE ITOAB30BATEAEM
OAHOTO 13 DAEMEHTOB.

TepMuH quiet answer repepaeTcsi Ha PyCCKU
SI3BIK KAABKOW «TUXUIT OTBET». 3A€Chb UMEeTCs
B BUAY IIPOTOKOA OTBeTa Ha TeAe(OHHbIN BbI3OB,
B KOTOPOM OTBETbI Ha BXOASIII[M€ BbI30BbI IIPOM3-
BOAATCS 0€33BYYHO, 2 He TOCPEACTBOM TOHAABHO-
IO CUTHaAAQ.

TepmuH toolbox | toolkit B TepMUHOAOTMYECKO
6a3e komnaHuu «MarkpocopT» 0603HauaeT Habop
IIPEAOIIPEAEAEHHBIX IIPOTPAMM, KOTOPBIE IIPO-
I'PaMMICT MOXKET MCIIOAb30BATh IIPY MX HANMCAHMUML.
TepMIHOAOIM TaK OIIPEAEASIIOT 3HaUeHVe TEPMMHA:
a bundle of software, services, marketing materials,
etc., bundled together and meant to be used to-
gether. Ha pycckuii sI3bIK TEpMUH ITEPEBOAUTCS KaK
«HA00P (MHCTPYMEHTAABHBIX) CPEACTBY.

CoraacHO TEpMUHOAOTMYECKOV Da3e KOMIIAHUY
«MaitkpocodT», TEPMUH Source code Ha3bIBaeT
IpOrpaMMHbI€ MTPEAAOKEHVSI, HATIVICAHHBIE TIPO-
IrPaMMICTOM Ha BBICOKOYPOBHEBOM SI3bIKE VAU
sI3bIKe acCeMOA€epa, KOTOpbIe He MOTYT OBbITh ITPO-
M TaHbI KOMIIBIOTEPOM, HO A€TKO YMTAIOTCS YEAOBE-
KOM: human-readable program statements written
by a programmer or developer in a high-level
or assembly language that are not directly readable

HccredoBaHus a3vika u coBpeMeHHOe eyMaHumapHoe 3Hanue, 2024, m. 6, Ne 1 49



AHeaulickue U pycckue mepMuHbL chepvl UHPOPMAYUUOHHDBLX MEXHOAOLUI. ..

by a computer. Ha pycckuii si3bIK TEpMIH II€pEBO-
AVTCSI KaK «MCXOAHBIN KOA». OH KOMIIMAVPYETCS
B OOBEKTHBIN KOA AASI TOTO, YTOOBI KOMITBIOTED
MOT €ro NpouuTartb. TepMuH object code Taxxe
NepeBOAUTCS Ha PYCCKUI A3bIK ITyTeM ITOAHOTO
KaABKUPOBAHUSA — «OObEKTHBIN KOA».

Takum 006pasoM, MCIOAB3Ysl KAAbKMPOBAHIUE,
MEePEBOAUMKY YaCTO MPUOEralT K PasHOro poAa
TpaHcOopMaLMsIM, HATIPUMep, U3MEHSIIOT TAAEKHbIE
($hOopMBL, KOAUYECTBO CAOB B CAOBOCOYETAHUY U UX
MOPSIAOK, MOP(POAOTMUECKUIT AU CUHTAKCUIECKUI
CTaTyC CAOB U T. A.

I'pynna 4. Tepmunbl-Heoaornsmbl. Ha pycckuit
S13bIK TEPMVHBI-HEOAOTMI3MbI [T€PEAIOTCS TOCPEA-
CTBOM TPaHCKPUOVPOBAHMS AU TPAHCAUTEPUPO-
BaHUA.

SI3BIK NTOCTOSIHHO MEHAEeTCs U pa3BUBAETCs,
OT3BbIBasICh HA MOTPEOHOCTU 0OOLIeCTBA U COMYT-
CTBYIOIIEr0 Hay4YHO-TeXHMYEeCKOIo Iporpecca.
BHeapeHMe nepeAoBbIX MHGOPMALIMOHHBIX TEXHO-
AOTUII B )KM3Hb COBPEMEHHOT0 0011[eCTBa OIpeAe-
AsleT TIOsIBA€HME HeoAoru3MmoB. [IpuBepem He-
CKOABKO IPVIMEPOB:

1. Cybersquatting — xnbepCKBOTTUHI — Peru-
CTpaLus AOMEHHBIX MIMEH, COAep KaluX
TOPTOBYIO MapKy, IPMHAAAEXKALIYIO ADYTOMY
AULLY, C JEADBIO MIX AAABHeEIIIeN IIepernpOoAKU
VAU HEAOOPOCOBECTHOIO MCIIOAB30BAHMS.

2. Hosting — XOCTMHI — YCAyTa IO IIPEAOCTaB-
AEHMIO PECYPCOB AAS padMelljeHus1 MHpop-
MalM Ha cepBepe, MOCTOSAHHO MMelleM
AOCTYII K CeTH.

3. Plug-in — mAaruH — MOAKAIOYAEMBIiT AO-
ITIOAHUTEABHBINI MOAYAD AASL PacCIIMPEHUS
BO3MOXXHOCTEN MPOrpaMMBblL.

4. Operand — omnepaHp — 00BEKT MaTeMa-
TUYECKOM ONepalvy MAY KOMIbIOTEPHOM
KOMaHABDL

5. Metafile — meTadaita — daria, CopeprKaluin
VIAYL OTIPEAEASIIOLII APyTYie (aAbL

6. Scanner — cKkaHep — ONTUYECKOE YCTPOIICTBO
BBOAAQ.

7. Transaction — TpaH3aKLUsA — AUCKpeTHas
AESITEABHOCTb B KOMIIBIOTEPHOM CHCTeMe.

Awnraurickuit TepmuH backup vimeer ycTosB-
IINIICS SKBUBAAEHT IIePEBOAA HA PYCCKUI SA3bIK —
«pe3epBHOe KonupoBaHue». OAHAKO HECMOTPA
Ha HaAYMe 9KBMBAAEHTA B PYCCKOM S3bIKe, CITeLia-
AUCTHI B chepe MHGOPMALMOHHBIX TEXHOAOT I
yalle MCIOAb3YIOT BapMaHT «0aKam». ITO CAOBO
He 3aKPEeIAEHO B CAOBAPAX, HO MCIIOAb3YeTCS AO-
BOABHO aKTUBHO.

TepMuH «bpaysep» MOSIBUACS B PYCCKOM SI3bIKe
B pe3yAbTaTe TPAHCKPMOMPOBaHMS AHTAUIICKOTO
browser. B pycckoM s13bIKe eCTb TEPMUH «0003pe-
BaTeAb», O3HAYAIOIINI TO )Xe camoe. OAHAKO Hau-

60Aee ymoTpebuTeAbHbIM siBAsieTCs repBbiit (Llyp-
AuHa 2019).

Takum 06pa3soM, MHOTAA CIIELMAAUCTbI AQHHO
cdepbl CKAOHHBI MCIIOAB30BaTh Ha PYCCKOM SI3bIKE
He YCTOSIBIIMECS] SKBUBAAEHTBI, 2 TPAHCKPUOMPO-
BaHHbI€ BAPUAHTHI TEPMUHOB-HEOAOTM3MOB, I10-
CKOABKY OHM IIpOlile, KOpoye 1 boaee yroTpebu-
TEABHBI.

I'pynna S. TepMyuHOAOTMYECKYE COKPALEHNA.
Ha pycckuit sI3bIK IIepeAaloTCsl pa3HbIMM CITOCO-
bamu.

BBINMOAHSIOT 0COOYI0 POAB B TEPMUHOCUCTEMAX
(Hearo0OuH 2018) KaK yrnopsiAO4Y€HHBIX TEPMUHO-
AOTMSIX, @ UX TIEPEBOA B AI000II chepe mpeACTaB-
AsieT co00i1 epeBOAYECKYIO TPYAHOCTb. Bompoc
OCTpOeHMst abOpeBMaTyp Ha sI3bIKe [TEPEBOAA
SIBASIETCSI IPEAMETOM ITOCTOSIHHBIX 00CY)KAEHUI.
B. IT. CmekaeB, HaripuMep, IPEAAATaeT CAEAVIOLIYIO
KAaccupUKaLMo COKPAIeHU N, MCITOAb3YeMBbIX
B QHTAOSI3BIYHOV TEXHUYECKOV AuTeparype: 1) Oyk-
BeHHbIE COKpallleHMs]; 2) CAOTOBbIe COKpPALleHNs;
3) yceuennsie caoBa (Cmekaes 2006, 10). B pamkax
IIPOBEAEHHOTO VICCAEAOBAHMSI MBI TIPOAHAAU3U-
pOBaAM HEKOTOpPBIE CITIOCOOBI 0Opa3oBaHMUsI CO-
KpallleHU, UCIIOAb3yeMbIX B TEPMUHOCHUCTEME
«Martkpocodr»:

1. SHV — System Health Validator (CpeacTBO
MPOBEPKU PabOTOCIIOCOOHOCTU CUCTEMBI).
CokpalleHrie COCTOUT 13 HAYAABHBIX OYKB
TEPMUHOAOTMYECKOTO CoueTaHus. B rexcre
IlepeBOAA COKpallleH1ie COXPAHSIETCSI Ha sI3bI-
K€ OPUTMHAAQ U AQIOTCSI TIOSICHEHNSL.

2. 2D — Two-dimensional. CokpaijeHue co-
CTOUT U3 HAYaABHBIX OYKB TEPMUHOAOTU-
yeckoro covetanus u undpol. Kpeoanso-
BaHHas abOpeBuarypa. B Tekct mepeBopa
COKpallleHVe IepeHOCUTCs 6e3 IBMEeHEHUIN.

3. 1Y — Payment for 1 year (Onaata 3a 1 roa).
KpeoansoBaHHas ab6peBraTypa C 3AAUIICH-
COM OCHOBHOTO TepMKHO9AeMeHTa. Ha pyc-
CKUI1 SI3BIK TEPEBOAUTCS pacummdppoBka ab-
6peBuatypbl. Yncao nuiretcs uyubpamu.

4. MOSFET — Metal-Oxide Semiconductor
Field-Effect Transistor (moaeBoit MOIT tpaH-
suctop). Ha pycckuit si3pik abOpeBuarypa
THiepeAaeTCs 9KBMBAAEHTHBIM COKpallleHNEM,
00pa30BaHHOM OT CAOB METAAA-OKCUA-TIOAY-
poBOAHUK. [Tepea cokpaleHnem ynorpeo-
AsIeTCsI KaAbKMPOBaHHoe 0T field-effect onpe-
A€A€HVE TIOAEBOI, a IIOCA€ COKpAIlleHUs
TPaHCKPUOMPOBAHHOE OIIPEAEASIEMOE CAOBO
TPaH3UCTOP.

5. IP address — Internet Protocol address — 1P-
aapec. [Ipy mepeBoae Ha PyCCKuit sI3bIK a0-
OpeBuaTypa COXpaHSIETCs Ha sI3bIKE OPUTH-
Haaa.
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6. IPng — Internet Protocol next generation —
IP Bepcuu 6. Ilpy nepeBoAe Ha PyCCKMIA SI3BIK
VICIIOAB3YETCS YCTOSIBILIASICS KPEOAM30BaHHAS
ab0peBuarypa.

7. IrDA — Infrared Data Association (Accouua-
LIS TIO CPEACTBAM IIepeAuM AQHHBIX B MH-
¢dbpakpacHoM AnamnasoHe). B Texcre nepeso-
A COKpallleH/e COXPaHSIeTCsl Ha sI3bIKe
OpUTMHAAQ Y AQIOTCSI ITOSICHEHMSL.

ITpu nepeBoae pacuimppoBaTb HE3HAKOMOE
COKpallleHre 0e3 IOMOLIM KOHTEKCTa ¥ COOTBET-
CTBYIOIMX 3HAHUI HEIPOCTO. B cAOBapsix MOXXHO
HATU AUIIb IPOYHO YKOPEHMBIINECS BapUAHTBHI
COKpallleHui. B 0CTaABHBIX CAYYasiX COKpAILjeHUs
MEPEHOCSTCS B TEKCT NepeBoaa 6e3 M3MeHeH
(TpaHCIAQHTALIMM) U AQIOTCS TIOSICHEHMS (9KCIIAU -
KaLus).

3aKAYEeHUe

ConocTaBUTEeAbHbII AaHAAN3 AHTAUIICKUX U PYC-
CKMX TEPMMHOB MHPOPMAaLMOHHBIX TEXHOAOT UM
HI03BOASIET CPOPMYAMPOBATDH CAEAYIOLIVIE BEIBOABIL:

1. AHrAMIICKME TepMMHBI MHPOPMALIOHHBIX
TEXHOAOTMI1 PENPE3eHTUPYIOT Y3KOCELIaAb-
Hble TIOHSITYS U XapaKTePU3YIOTCSI CUCTEM-
HOCTbBIO, TOYHOCTHIO, HE3ABUCUMOCTbHIO
OT KOHTEKCTA 1 MUHPOPMATUBHOCTHIO.

2. Pycckue TepMuHbI MTHPOPMALIMOHHBIX TEX-
HOAOTUI GOPMUPYIOTCS ITyTEM 3aUMCTBO-
BaHMsI TEPMUHOB 13 QHTAUICKOIO SI3bIKa
CAEAYIOLIVIMY OCHOBHBIMU CIIOCOOaMMU: TI0-
CTpO€eHNe 5KBUBAAEHTa / TIOADOpP aHaAora
(software — nporpamMmHOe obecrieyeHne,
hardware — animapartHoe obecrnieuerue, mal-
ware — BPEAOHOCHOE MpOrpaMMHoe obe-
crnieueHue, handler — obpaboTIuK, array —
MacCuB, edit — U3MeHUTb, help | online
help — cripaBka, help desk — cay>x6a TexHu-
yecko1 mopaep>xku, Options — IlapameTper,
kill — 3aBepiINTb); YaCTUYHOE KAABKMPOBA-
Hue (content settings — mapaMeTpbl COAEP-
XUMoro, legend keys — ycaoBHble 0003Ha-
YeHUs1, marquee component — Oeryias
CTPOKQ, fine tuning setting — napameTp TO4-
HOVI HaCTPOVIKY, rich text format — pacium-
PEHHBIIT TeKCTOBBI popmar, login security
mode — peXXuM 0e30MacHOCTY BXOAQ B CU-
cremy, data loss tolerance — pomycTumble
MIOTEePU AQHHBIX); IOAHOE KaAbKMPOBaHIe
(Home Page — AOMaIHSSL CTPAHULIA, POP-UP
meniy — BCIIABIBaIOLLiee MEHIO, quiet answer —
TUXUIT OTBET); TPAHCKPUOUPOBAHKE VAU
TpaHcAuTepupoBauue (cybersquatting —
KOEpCKBOTTHUHI, h0sting — XocTuHr, plug-
in — NAQrvH, operand — oniepaHA, metafile —

MeTadaiia, scanner — CKaHep, transac-
tion — TpaH3aKI[us).
3. B HeKOTOpBIX CAYYasIX CHELMAAUCTBI MH-
(b OpMaLIOHHBIX TEXHOAOT U YIIOTPEOASIIOT
He 9KBUBAAEHTBI, 3aKPEIIAeHHbIE B CAOBAPSIX,
a TPaHCKPMOMPOBAaHHbIE BAPUAHTbI TEPMU-
HOB (backup — 6sKar, browser — 6paysep).
4. Ocoboe MeCTO B aHTAUICKONM U PYCCKOI
TEPMUHOCUCTEMAX 3aHUMAIOT TEPMUHOAO-
ruyeckme cokpaieHus. Ha pycckuit si3bIk
COKpAII[€HWSI [TEPEARIOTCS PA3HBIMU CITOCO-
6aMu: COXpaHsETCs Ha sI3bIKE OPUTMHAAR,
MCIIOAB3YEeTCSI 9KBUBaAEHTHOE COKpalljeHNE,
TPAHCKPUOVPYETCsI, BBIMTOAHSIETCS TIEPEBOA
pacumdpoBku cokpaieHus. CoxkpaliieHne
MO>KET COCTOSITh U3 HaYaABHBIX OYKB Tep-
MUHOAOTUYECKOTo couetanus (SHV — Sys-
tem Health Validator — SHV (cpeacTBo
IIPOBEPKM PabOTOCIOCOOHOCTH CUCTEMBDI),
MOSFET — Metal-Oxide Semiconductor
Field-Effect Transistor — noaeBoit MOII
tTpaHaucrop, IrDA — Infrared Data Asso-
ciation — IrDA (Acconmariuys 1o cpeacTBam
repeAayy AQHHBIX B MHPPaKpaCHOM AMa-
nasoHe), IPng — Internet Protocol next
generation — IP Bepcun 6), UMEIOT MeCTO
KpeoAM3oBaHHble ab0peBuarypsl (2D —
Two-dimensional — 2D), (1Y — Payment for
1 year — oniaara 3a 1 rop, IP address — In-
ternet Protocol address — 1P-appec).
Pe3yAbTaThl aHaAM3a aHTAMIICKUX U PYCCKUX
TEPMUHOB MHPOPMALMOHHBIX TEXHOAOTUI MOTYT
VIMETh TEOPETUYECKOe 3HaYeHMe AAST HOpMUpPOBa-
HUSI U TIOTIOAHEHMUSI TEPMUHOAOTMYECKOTO MPO-
CTPAHCTBA TEOPUM OTPACAEBOTO (CIEIMAABHOTO)
repeBOAQ, HOpMaAu3aLuu, YHUPUKALUU U CTaH-
AQPTU3ALUU TEPMUHOAOTUM MH(OPMALIOHHBIX
TEXHOAOTUI1. BBIBOABI ICCAEAOBaHMSI MOTYT MUMETD
MpaKTUYeCKOe 3HAaUeHMe AASL TepMUHOrpadumn
U AMAAKTMKM IIEPEBOAA: OHM MOTYT COCTaBUTh
OCHOBY QHTAO-PYCCKOTO CAOBapsi TEPMMHOB VIH-
($bopMaLMIOHHBIX TEXHOAOT U, KOTOPBIN ITO3BOAUT
pacmmpuTb NpodecCcuoHAABHBIN BOKAOYASIP AUHT-
BJICTOB-TIEPEBOAUMKOB, & TAKOKe 130eXXaTh OLINOO0K,
CBSI3aHHBIX C HEKOPPEKTHBIM MCIIOAb30BAHUEM
TEPMUHOB MHPOPMALIOHHBIX TEXHOAOTUIA.
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